
. . ..J 

,< 
:., ~~distr, 

GENERALE 

s/1.3006 
4 janvier 1979 
FRANCAIS 
ORIGIJTAL : ANGLAIS 

LETTRE DATEE DU 4 JAWIXR 1979, ADRESSEE AU PRESIDENT DU CONSEIL DE 
SECURITE PAR LE REPRESENTANT PERMANENT DU VIET NAM AUPRES DE 

L'ORGANISATION DES NATIONS UNIES 

Comme suite â la lettre datée du 21. décembre 1978 (A/33/546) que nous avons 
adres&e au Secrétaire général, jl ai l'honneur de vous transmettre ci-joint le 
texte de la declaration du Front d'union nationale du Kampuchea pour le salut 
national, en date du 2 decembre 1970, et celui de sa déclaration de politique 
Ctrangère, en date du 26 decembre 1978, et de vous prier de bien vouloir faire 
distribuer le texte de la présente lettre et les pièces jointes comme document 
du Conseil de sécunite. 

L'ambassadeur extraordinaire 
et plénipotentiaire, 

Représentant du Viet Nam auprès 
de l'organisation des Nations Unies, 

(Signé) HA VAN LAU 
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Annexe 1 

Compatriotes, 
Camarades cadres et combattants, 
Camarades compatriotes vivant à l'étranger, 

Pendant les longues années durant lesquelles le Kampuchea était sous le joug 
du colonialisme, de l'impérialisme et du féodalisme, nombre de nos compatriotes, 
cadres. et combattants ont perpétué la tradition glorieuse de nos ancêtres et, au 
prix de difficultés et de sacrifices innombrables, ont lutté sans relâche avec un 
héroïsme sublime contre l'imp&ialisme de la France et des Etats-Unis, afin de 
restaurer l'indépendance et la liberté du pays, glorifiant ainsi notre magnifique 
pays d'Angkor. 

En p~articulier, au cours de notre guerre patriotique contre l'impérialisme 
des Etats-Unis, en s'appuyant sur ses propres forces, mais en b6néficiant de la 
sympathie, de l'appui et de l'aide des pays socialistes et de tous les peuples 
6pris de paix et de justice, notre peuple a remport6 la glorieuse victoire du 
17 avril 1.975, libérant complètement notre pays, et inaugurant ainsi pour le peuple 
du Kampuchea une ère nouvelle, une ère d'ind&endance, de liberté et de 
socialisme. 

A~&S le r6tablissement de son indépendance totale, notre peuple aurait pu 
connaltrc la paix, consacrer toute son ardeur i la reconstruction nationsle, et 
nouer des relations de solidarité et dsamitié avec des pays socialistes et tous 
les pays épris de paix, d'indépendance et de liberté dans lsAsie du Sud-Est et 
dans le reste du mande. 

Cependant, au cours des trois dernières années, les événements ont pris une 
tournure totalement opposge. Un &Cime dictarorial., militariste et fasciste, 
d'u~le férocité sans précédent, a 6t6 instaur6 au Kampuchea. Les membres de la 
clique r&ctionnaire Pol Pot-Ieng Sary et leurs familles ont complètement usurpé 
le pouvoir et tente par tous les moyens de trahir le pays et de nuire à sa 
populn-Con, causant des souffrances et des deuils innombrables à nos compatriotes 
et menaGant notre peuple d'extermination, Ce sont les autorités chinoises qui 
ont encouragé et appuy6 jusqu'au bout ces tra?tres et ces tyrans. 

Quelques jours seulement apr$s la lib6ration, sous la bannière de la 
'?&volution sociale radicale et totale", et de 1"'épuration sociale", ils ont rasé 
les villes et obli& des millions de citadins à quitter leurs foyers et 2 abandonner 
leurs biens pour émigrer à la campagne, 02 ils mènent une existence prÉcaire et 
meurent lentement, épuis6s par le travail forcé. 

Ils ont aboli tous les sentiments sacrés envers les pS.rentS, entre frsres et 
SOCUIS > entre époux et même entre voisins. En fait, ils ont détruit des Villages 

013 notre populaticm a vécu et noué des liens sentimentaux pendant des milliers 
d'ann6es. 

/ . . . 
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Ils proclament "l'établissement du coopératisme par la force, la suppression 
de l'argent et Bes marchés" et ils obligent la population à manger et à dormir 
en communautés. De fait, ils ont entassé nos compatriotes dans des camps de 
concentration camouflés, ils ont volé à la population tous les moyens de production 
et tous les biens de consommation, ils l'ont contrainte au travail forcé avec un 
minimum de nourriture et de vêtements, réduisant toutes les couches de la popu- 
lation à la misère et à l'esclavage. Ils classent les gens en catégories afin 
de mieux les asservir et de les amener 2 s'entretuer. 

Les crimes perpétrés par la clique Pol Pot-Ieng Sary ne se comptent plus : 
partout, nos compatriotes ont été témoins de massacres plus atroces et plus 
barbares que ceux commis au Moyen-Age ou par les fascistes hitlériens. 

Les dirigeants du Kampuchea ont même déclaré quvils n'hésiteraient pas 2 
sacrifier des millions de nos compatriotes pour ériger le socialisme selon leurs 
conceptions. En maintes localités, ils ont massacré la population de villages 
et de hameaux entiers. Ils n'épargnent même pas les foetus dans le ventre de leur 
mère! Pire encore, ils ont l'intention de massacrer plus de 1 700 000 personnes 
dans la rkgion orientale. Face à. cette situation, des centaines de milliers 
d'habitants du Kampuchea se sont soulevées contre le régime, des dizaines de 
milliers de personnes dont les vies sont menacées ont été contraintes de quitter 
leur patrie pour se réfugier à l'étranger. Ceux qui sont restés au Kampuchea 
vivent constamment dans la crainte - comme des poissons pris au filet qui ignorent 
lorsque viendra leur tour d'être massacrés. 

Les membres de la clique Pol Pot-Ieng Sary ont usurpé la direction du parti 
et ont oublié tout ce que le. peuple r6volutionnaire a fait pour assurer leur 
subsistance et les protéger. Immédiatement après s'être emparé du pouvoir suprême, 
ils ont torturé et tué en retour! Ils ont trahi leurs compatriotes et leurs 
camarades. Combiens de cadres, de membres du parti, de révolutionnaires et de 
patriotes authentiques, ainsi que de cadres et de combattants des forces armées 
qui avaient pris part à.la libération du pays et avaient témoigné d'une loyauté 
absolue envers la patrie ont été tu& en masse à tous les échelons et partout pour 
la simple raison qu'ils n'approuvaient pas la politique réactionnaire et barbare 
de la clique Pol Pot-Ieng Sary. 

Ils ont foulé aux pieds toutes les traditions, toutes les nobles coutumes 
et habitudes de notre peuple, et ont commis des actes de vandalisme contre la 
culture séculaire de notre pays. Ils ont aboli la liberté de religion, organisé 
des mariages collectifs forc&s, démembré les familles et corrompu les habitudes 
et les coutumes de notre pays. 

Ils ont détruit les pagodes et les temples du bouddhisme - ancienne religion 
d'Etat du Kampuchea - et ont obligé les moines et les religieuses à reprendre la 
vie layque. Ins ont anéanti lvhindouisme en exterminant la nationalité champa. 
Ils ont détruit presque tous les établissements d'enseignement, des écoles 
primaires aux universités. Ils ont contraint tous les enfants de 13 à 14 ans à 
abandonner leurs études et 2 s'engager dans l'armée pour y servir leurs intérêts. 

! . . . 
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Le régime Pol Pot-Ienc Sary pratique un nouveau type d'esclavagc qui n'a rien 
à voir avec le socialisme! 

Pour camoufler les crimes abominables qupil commet contre notre peuple et pour 
tromper l'opinion publique dans le pays et 2 l'étranger, pour favoriser ses sombres 
desseins qui consistent à mettre en place un ré&w barbare dictatorial et 
militariste prc^t à exterminer tous ceux qui refusent de se plier & sa loi, et pour 
promouvoir les objectifs straté&gues d'expansionnisme de grande nation poursuivis 
par les autorités chinoises, le r6gime Pol Pot-Ieng Sary a provoqué un conflit 
de frontières avec lc Vict Nani, faisant ainsi des ennemis de nos amis. Il a 
transformé nos forces armées révolutionnaires en une armce de mercenaires au 
service des autorités chinoises 9 et en un instrument char& deréprimer le mouvement 
d'insurrection du peuple. 

Compatriotes 0 
Camarades cadres et combattants! 
Camaraces compatriotes vivant à l'EtranGer! 

Les traîtres et les tyrans de le. clique Pol Pot-Ic-np; Sary ont noyé le 
Kampuchea dans les larmes et le sang. Frémissant de colère devant ces actes 
barbares et cette politique de trahison envers le pays et le peuple, les forces 
authentiquement révolutionnaires et patriotiques se sont soulevées aux côtés du 
peuple dans tout lc pays pour lutter résolument contre ces traTtres et sauver 
ainsi notre pays et notre peuple de lYesclavags et de l'extermination. 

Le Front dvunion nationale du Kampuchea pour le salut national, qui vient 
d'être fondé, déclare solennellement ce qui suit : 

Le Front d'union nationale du Kampuchea pour le salut national, cr% en.vue 
de l'indépendance authentique du peuple du Ilampuchea, réunit toutes les nationalités 
du pays, et ,rallie toutes les forces patriotiques, iuelles que soient leurs 
tendances politique et relir$euse - ouvriers, paysans, petits bourgeois, .-- 
intellectuels, moines et religieuses bouddhistes 

. 
2 patriotes qui.se trouvent encore 

dans les rangs de la clique au pouvoir, et compatriotes qui viventi actuellement 
à lvétranC;er - sans distinction dvâge ou de sexe, afin dc réaliser dans un m&ne 
esprit la tâche révolutionnaire urEcnte du peuple du Kampuchea : 

Unir le peuple tout entier et' SC soulever en vue de mettre unvcerme au 
népotisme de la clique réactionnairt de Pol Pot-Ieng Sary, composée de dictateurs 
militaristcs au service des forces étrangères réactionnaires et de la renvezker; 
liquider le régime barbare et swguinaire mis en place pcar cette clique; instaurer 
un régime démocratique populaire 9 promouvoir les traditions d'An&or et faire du 
Kampuchea un pays véritablement pacifiqw, indépendant, d6mocratique, neutre et 
non ali,-;né qui progresse vers le socialisme, contribuant ainsi activement à la 
lutte commune pour la paix et la stabilité en Asie du Sud-Est. 

Pour s!acquitter de cette mission historio-ue, le Front d'union nationaI\!l 
Kampuchea pour le salut national prend les cn:?agcments suivants : 

/ . . . 
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1. Le Front d'union nationale du Kampuchea pour le salut national 
une politique de vaste union nationale et mettra un terme à la dictature 
tariste et au n$potisme de la cli0ue r&tctionnaire ?e Pol Pot-IenF Sarv. 
dissoudra lsAssemblée des représentants du'peuple créée par Pol Pot--Ienz _ _ _ a . a 3, 

mènera 
mili- 

Il 
Sary . Il 

tiendra des élections législatives #neralcs, rcorganisera un pouvoir aemocratique 
et populaire à tous les niveaux,élaborera une nouvelle Constitution garantissant 
les droits 2 l'égalité, à la liberté véritable et à la démocratie, et 6tablira. 
la législation d'un Etat indépendant et démocratique progressant sur la voie 
du socialisme. 

2. Il créera des organisations révolutionnaires de masse affilices au Front 

dsunion nationale du Kampuchea pour le salut national, afin de re@rouper les 

différents segments de la population, de leur faire voir le caractere anti- 
national et antipopulaire de la clique de Pol Pot-IenS Sary et de les amener ainsi 
& quitter les organisations et t:roupes créés par cette clique et à devenir membres 
actifs de lsAssociation des jeunes pour le salut national, de l'Association des 
femmes pour le salut national, de lsAssociation des travailleurs pour le salut 
national, de l'Association des paysans pour le salut national et de l'Association 
des intellectuels pour le salut national, lc but étant de renverser la clique 
réactionnaire de Pol Pot-Ieng Sary et de donner % tous les segments de notre 
peuple le droit d'$tre les maitres véritables du pays. 

3. Il créera et développera une armée r&olutionnaire du Kampuchea qui, en 
union avec le peuple, aura pour tâche d'écraser l'administration réactionnaire dc 
Pol Pot-Ieng Sary, de défendre le pouvoir révolutionnaire ainsi que la vie et les 
biens des habitants du pays, de défendre la patrie toujours plus efficacement, en 
préservant résolument lsindépendance, la souveraineté et l'intégrité territoriale 
du Kampuchea. 

4. Il réalisera le droit de la population à une liberté et a une démo- 
cratie réelles et respectera sa diCnit6. Tous les ressortissants du Kampuchea ont 
le droit de retourner à leur terre natale et d'y édifier leur famille dans le 
bonheur. Ils ont le droit d'établir leur résidence où ils le souhaitent, de se 
déplacer librement, de créer des associations et de pratiquer la religion de leur 
choix, ainsi que le droit au travail, aux loisirs et & l'éducation. Le Front 
d'unité nationale du Kampuchea pour le salut national garantira la liberté de 
l'individu. Tous les :Troupes ethniques de la communauté sociale du Kampuchea ont 
droit 2 la liberté et à l'&E;alité et ils partagent les m&es droits c-t les m??mea 
obligations. 

5. Il mènera une politique économique indGpendante,et souveraine, orientée 
vers le socialisme authentique. Il reconstruira le pays d&hiré par la Euerre. 
Il relèvera lYéconomie nationale ravagge par le régime de Pol Pot-IenC; Sary. Le 
nouvel ordre économique, fondé sur lc développement agricole et industrîel 
répondra aux intérêts de la population. Ce st'ra une économie de marche planifiée, 
repondant aux besoins de progrès de la société. 
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Le Fnmt d'~iOn nationale du Ikmpuchea pour le salut national abolira le 
sjrstème oblkatoire de "travail et repas collectifs" et mettra Un terme à la 
Politique de mah-he sur le riz et les autres biens de J_a population, pratiqu&, 
par Pol Pot-Ieng Sary. Il favorisera et encouragera l'entraide et la 
cw&ration volont%kres entre 1~s paysans, afin de développer la production et 
dsaméliorer le niveau de vie de la population. 

Il créera des banques, battra monnaie, rétablira et développera le mouvement 
des marchandises. Il élargira le commerce intérieur et développera avec tous les 
P3<Ys, sur un pied d'écalité, des relations 6conomiques, mutuellement avantageuses. 

Il abolira la politique d'exploitation de la main-d'oeuvre par le travail 
forcé pratiquée par Pol Pot-Ieng S3ry. Il instituera la journce de travail de 
huit heures et la rGmun&ation selon le travail accompli. 

6. Il abolira le mariage obliC;atoirr, encouragera le libre choix dans le 
mariT.@ et rétablira le bonheur de chaque famille. Il réalisera Ifégalité des 
sexes et créera des conditions permettant aux fe-mmes d.e recevoir une éducation 
et de se perfectionner dans leurs métiers afin qu'elles, puissent servir la société 
au même titre que les hommes. 

Il pourvoira aux besoins des invalides de guerre9 des familles ?e ceux gui 
sont morts pour la patrie et des fmilles qui ont rendu service 2 la révolution. 

Il veillera à la santé de la population, au bien-être des personnes âgées, des 
infirmes et des orphelins. 

Il protéGera et défendra les intérêts légitimes des ressortissants du 
Kampuchea à l'étran.~er. Il suivra une politique correcte à Ifégard des étrangers 
résidant au Kampuchea. 

7. Il abolira la culture réactionnaire de la clique de Pol Pot-Ieng Sary. 
Il édifiera une culture nouvelle, de caractère national et populaire, éliminera 
lV3nalphabétisme, développera lvéducation nationale, créera des écoles d'ensei- 
Gnement général, des universités et des écoles secondaires professionnelles. Il 
accordera la place qui leur revient aux travailleurs scientifiques, aux techniciens, 
aux artistes et autres représentants i-t représentantes de la culture. 

11 protégera et restaurera les vestiges du passé, les pagodes et les ten@es 
ainsi que les parcs détruits par la clique de Pol Pot-IenE S3rY. 

0. Il accueillera chaleureusement, en leur assurant des conditions favorables, 
les officiers et les soldats ainsi que les fonctionnaires du régime réactionnaire 
qui souhaitent se joindre au peuple pour lutter contre la clique de Pol Pot-IeW 
Sary afin de sauver la patrie et leurs propres familles. 

Il châtiera comme il convient les chefs révolutionnaires jusqu'auboutistes 
qui ont commis des crimes sanC;lants contre lt: peuple, luais fera preuve de cléiilcnce 
<$, lfégard de ceux qui se repentiront Sincèrement. Il Fecordera r&or?nenses 
appropri6cs pour les faits d'armes au service de 13 révolution. 

/ * . * 
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Il traitera humainement les membres' de l'administration et de l'arn6e de 
Pol Pot-Ieng Sary qui seront faits prisonniers pendant le combat et les aidera 3 
devenir des hommes dignes, utiles à la soci6té. 

9. Il m&era à lséZard de tous lc?s pays 9 quel que soit leur ré,yimc politique 
et social, une politique de paix, d'amitié et de non-alignement, fondée sur la 
coexistence pacifique9 k respect de lsindépendance, de la souveraineté et de 
'lîintégrit6 territoriale, la non-ingérence dans les affaires intérieures, 
l'égal$té et l'avantage mutuel. 

10. Il règlera tous les différends avec les pays voisins par voit de 
négociations pacifiques, sur la base du respect de l'indépendance, de la SOUVe’ 

rainet et de l'intégrité territoriale, Il mettra un terme à la guerre de frontière 
avec le Viet Mam provoquée par la clique de Pol Pot-Ieny; Sary. Il rétablira des 
relations d'amitié, de coopération et de bon voisinage avec les autres Etats de 
l'Asie du Sud-,Fst et contribuera à faire de L'Asie du Sud-Est une région de paix, 
d'indépendance, de liberté, de neutralité, de stabilité et de prospérité. Le 
Kampuchea ne fera partie d'aucune alliance militaire et ne permettra à aucun pays 
de construire des baSeS militaires sur son territoire ou dsy envoyer du matériel 
militaire. 

11. Le Front d'union nationale du Kampuchea pour le salut national renforcera 
la solidarité avec toutes les forces révolutionnaires de progrss dans le monde 
entier. 11 appuiera sans réserve la lutte &rknune de toutes les nations pour la 
paix, lsindépendance nationale, la démocratie et le pro&s social, et le 
combat contre l'impérialisme, le colonialisme et le néo-colonialisme. 

Compatriotes, 
Camarades combattants et cadres, 
Camarades compatriotes à l'étranger, 
Notre nation court le dancer de l'externlinationl 
La patrie est en danger! 
Le Front d'union nationale du Ksmpuchea pour le salu$.national lance un appel : 

Camarades ressortissants du Kampuchea de toutes nakionalités et de tous rktiers 9 _ ~_ 
camarades vivant 5. I'étranser, jeunes et vieux, hommes et fwnmes 9 quelles que 
soient vos tendances politiques ou vos croyances religieuses, resserrez vos rancs 
sous La bannisre du Front d'union nationale du Kampuchea pour le salut national 
et levez-vous, par millions , pour renverser le r&ime dictorial et militariste 
dirigé par la clique assoiffée de sang de Pol Pot-Icrig Sary qui pratique le 
$nocidc et le népotisme. 

C'est le seul moyen de sauver notre peuple, notre pays et nous-m$mes. 

C'est ainsi que nous pourrons apporter la p'aix et une indépendance authentique hi 
à notre pays et à notre peuple la liber-kg, une démocratie véritable et le bonheur. 

', 
.P{ "';y I/ <,7 



is/i3006 
Français 
Annexe 

.Page 7 

Cadres 9 fonctionnaires et combattants encore pris dans le réseau de l'admi- 
nistration et de l'armée de la clique réactionnaire de Pol Pot-Ieng Sary : élevez- 
vous contre les actions et les politiques traîtresses de cette clique, participez 
activement au juste combat du peuple , exterminez les principaux tortionnaires et 
devenez les forces armées révolutionnaires authentiques du peuple. 

Le Front d'union nationale du Kampuchea pour le salut national demande 
instamment aux peuples et aux gouvernements de tous les pays, aux organisations 
internationales, aux organisations démocratiques et populaires du monde entier qui 
luttent pour la paix, l'indépendance nationale, la démocratie et le pro,;& social 
d'accorder 2 notre peuple un appui actif et de l'aider sur tous les plans dans son 
juste combat. 

Le réll;ime réactionnaire de Pol Pot-IenS Sary, dans sa barbarie, branle 
dans ses fondements ct s!effondrera immanquablement. 

Aujourd'hui, aucune force réactionnaire internationale, si perfide soit-elle, 
ne saurait exterminer le peuple héroïque du Kampuchea. 

Les forces révolutionnaires authentiques du Ksmpuchea ont encore bien des 
difficultés 2 surmonter. Mais leur ligne révolutionnaire est correcte et l'objectif 
de leur combat répond aux aspirations. sacrées de la nation et au cours de 
lshistoirc. Des millions dshommes sont solidement unis et bénéficient de la 
sympathie et du soutien des peuples épris de paix, de justice et de progrès social. 
Leur victoire sera glorieuse. 

L'heure de la révolution a sonné! 

Cadres et combattants, 

Luttez résolument pour 
Sary ! 

unissez-vous et allez de l'avant, hérolquement! 

renverser la clique révolutionnaire de Pol Pot-Ieng 

Notre peuple ne saurait manquer de réaliser un Ksmpuchea pacifique, 
indépendant, démocratique, neutre et non aliGné, qui progressera vers le 
socialisme! 

La révolution du Kampuchea triomphera!' 

Zone libérée du Kampuchea, 
3 décembre 1978 

LEi COMITE CENTRAL DU FRONT D'UNION:$VA!l'IONALE 
DU KiMF'UCHEA POUR LE SALUT NATIONAL 

/ . . . 
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Annexe II 

ma,ra.tion de politique &trann&e du Comité central du Front -- 
d'union nationale du Kamouchea pour le salut national, en date - 

au 26 décembre 1978 

"A la suite de la libération complète du Kampuchea, la clique de traîtres 
Pol Pot-Ien:: Sary, trahissant lPint6r% national, a imposl au peuple du Kampuchea 
un régime extrêmement barbare, nouveau type d'esclava~e, menaçant ainsî le pays 
d'extinctîon. Ce régime va ci. l'encontre de l'évolution &nérale de lshumanité 
progressiste. Ces traîtres ont adopté une politique étrangère extrêmement 
rkactîonnaire et belliciste, suscitant des conflits et des ~ucrres de frontière 
avec des pays avoisinants, dans l'inté& des desseins expansionnistes des autorités 
chinoises, tout en essayant de dissimuler les crimes qu'îls perpètrent contre le 
peuple du Kampuchea. Aux yeux du monde, ils ont souillG la noble image du 
Kampuchea, connu pour sa civilisation d'Angkor et sa tradition pacifique. Ils 
sont devenus l'ennemi du peuple du Kampuchea et lsinstrument utilisé par Pékin pour 
compromettre la paix, l'amitié et la stabilité en Indochine et dans l'ensemble de 
l'Asie du Sud-Est. Ils no sont aucunement qualifiés pour rcprkenter le peuple du 
Rampuchca dans les relations internationales. 

Le Front d'union nationale du Kampuchca pour le salut national a été cri% le 
2 décembre 1378. Sa création repr6scnte une étape inéluctable de la lutte mer& par 
le peuple du Ksmpuchea pour se soustraire à lsextermination et édifier un 
Kampuchea véritablement pacifioue, indépendant, démocratique, neutre, non ali& 
et socialiste, et contribuer ainsi au renforcement de la paix et de la stabilit6 
en Asie du Sud-Est et dans le reste du monde. Le Front d'union nationale du 
Kampuchea pour le salut national s'est attiré de nombreuses sympathies et de 
nombreux appuis dans l'opinion. 

Après de nombreuses annees de destructions causées par la guerre3 et sous le 
ré,n;ime médi&al des assassins fascistes de la clique Pol Pot-Ieng Sary, le peuple 
du Kampuchea est réduit a une misère totale. Il n'a pas de plus Grand désir que 
de vivre en paix, indépendance, lîberté, bonheur, amiti6 et coop&ation avec tous 
les pays, qu'ils soîont proches ou lointains. 

Seul représentant 16,Titi.w du peuple du Dmpuchea et de ses aspirations, le 
Front dsunionnationale du Kampuchea pour lc salut national poursuivra toujours une 
politique étrang& dsindépendance, de psix, d'amitié et de non-alignement, 
comme il l'a annoncé dans sa déclaration du 2 décembre 1378. Cette politique 
comprend les objectifs suivants : 

1. ?/lener une politique étran$re indgpendante et souveraine, d6fendre 
résolument l'indépendance nationale, la souveraineté et la neutralité ainsi que 
l'int&rîté territoriale du Kampuchca R Ifintérieur de ses fronti&es actuelles. 
S'opposer fermement 5 toute agression et ingérence &tran$re dans les affaires 
intérieures du Kampuchea, quelles que soient leur ori&X! et leur forme. Les 
affaires intgriçures du Kampuchoa doivent ?trc r&lées par le Kampuchea lui-rnGme. 
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-Te participer à aucune alliance militaire, et ne permettre 2 aucun pays 
ds&ablir des bases militaires au Kampuchea, d'y introduire du matériel militaire, 
OU d'utiliser le Iiampuchea comme tremplin pour intervenir dans 1~'s affaires 
d'autres pays ou envahir leur territoire. 

2. Poursuivre une politique de paix. Mettre fin immédiatement à. toute 
provocation, à tout conflit armé, 3 la guerre de frontiere et 2 tous les actes 
visant à dresser la population contre les pays avoisinants, qui ont ét6 entrepris 
par la clique Pol Pot-Ieng Sary. Entamer immédiatement des négociations avec ces 
pays, en vue d'établir des relations bilatérales sur la base de l'éGalit6, de 
l'amitié, de la compréhension et du respect réciproques. 

Restaurer l'amît% et la solidarité traditionnelles entre les peuples du 
Iiampuchea et du ViLt Nam, r&tablir des relations amicales avec le Laos, la 
Llhallandz et d'autres pays de l'Asie du Sud-Est. Etre pret & siCr,ner des traités 
d'amitié et de coopération avec ces pays, sur la base du respect réciproque de 
l'indépendance, de la souveraineté, de lsintégrité territoriale et des systèmes 
politiques 5 ainsi que de la non-acression et de la non-ingérence dans les affaires 
intérieures, quselle soit directe, indirecte, ou autre. 

3m Renforcer la solidarité et,être prêt à 6tablir des liens amicaux de 
coopFration avec les pays socialistes, les pays nationalistes indépendants, les 
mouvements de libération nationale, les mouvements démocratiques et les 
organisations internationales, sur la base du respect réciproque de l'indépendance 
et de la souveraineté. 

Contribuer activement 2 l'unité et à l'expansion du mouvement des pays non 
alicn&, appuyer fermement la lutte d'autres pays pour la paix, lsindépendance 
natîonale, la dgmocratie et le progrès social, et contre l'împérialisme, le : 
colonialisme, le néo-colonialisme, le racisme, lvexpansionnisme et l'hégémonîsme. 
Ltrc- prêt à établir des relations normales avec tous les pays, sans distinction 
de système politiaue et social, conformément aux cinq principes de la coexistence; 
pacifique. Recevoir avec reconnaissance l'aide de tous les pays et de toutes les 
organisations internationnlcs, non assortie de conditïons polîtiques. 

Attacher une ,Trande importance aux relations dsamitîé avec le peuple chinois, 
et être prêt à établir des relations normales avec la République populaire de 
Chine sur la base du respect r6ciproque des droits nationaux fondamentaux; 
s'opposer fermement aux tentatives et actes dsin&ence des autorités chinoises 
dans les affaires intérieures du Kcunpuchea, et à lvappui quIelles apportent à la 
clique réactionnaire Pol Pot-Ieng Sary en lsaidant à lutter contre le peuple du 
Kampuchea et les pays avoisinants. 

Respecter la Charte des Nations Unies ainsi que tous les engagements înter- 
nationaux du Iiampuchea, & lsexception de ceux qui violent les droîts nationaux 
fondamentaux du pays et qui sont contraires à la politique d'indGpendanc&, de paix, 
d'amitie et de non-alignement du Front d'union nationale du Kampuchea pour le 
salut national. 

/ . . . 
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Au nom du peuple du Kampuchca tout entier; nous demandons aux Gouvernements et 
aux peuples de l'Asie du Sud-Est, aux Gouvernements et aux peuples des autres pays, 
et ?j, toutes les organisations nationales et internationales qui défendent les 
int6r6ts de la paix et de la justice, d'accorder leur appui et &LT sympathie au 
Front d'union nationale du Kampuchea pour le salut national, de l'aider 6 mettre 
fin aux actes sanguinaires de la clique Pol Pot-Ieng Sary, et de contribuer ainsi 
au renforcement de la paix et de la stabilité en Asie du Sud-Est. 

Le régime barbare et belliciste de la clique Pol Pot-Ieng Sary est détesté 
par lc peuple du Kampuchea, et il ne manquera pas de s'effondrer totalement. 
AUCLUW force réactionnaire, aussi rusée et aussi brutale soit-elle, ne peut le 
sauver. L'avenir du Kampuchea appartient au peuple du Kampuchea, rallié au 
drapeau @lorieux du Front dlunion nationale du Itampuchea pour le salut national. 

Zone libérée du Kampuchea 
26 décembre 1978 

LE COMITE CEBTRAL DU FROI‘T D'UJ!TIOJ!T 
NATIOI\JALE DU KAMPUCHEA POUR LE 

SALUT NATIOï'JALss 


